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1x MAX 24W LED DC 60-80V C 
220-240V~ 50/60Hz 
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CZ: 
Zdroj svetla: 

Svetelny zdroj nenf mozne vymenit, protoze je dfky sve konstrukci pevne spojeny s produktem. 
Tento vyrobek obsahuje svetelny zdroj s tfidou energeticke ucinnosti <F>. 

~ Vymena pfedfadniku pouze odbomikem. 

,e,X ~ Svetelny zdroj nenf vymenitelny. 

DK: 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt. 
Delle produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < F >. 

~ Driftsenheden kan kun skiftes af en fagperson. 

,e,X ~ LED- lyskilden kan ikke udskiftes. 

ET: 
Valgusallikas: 

Valgusallikas ei ole välja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud. 
Toode sisaldab energiatöhususe klassi <F> valgusallikat. 

,a® Juhtseadmed vöib asendada professionaalne. 

,e:·X ~ LED - valgusallikat ei saa asendada. 

ES: 
Fuente de luz: 

La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto desde la construcci6n. 
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia 
energetica <F>. 

® 
~ Sustituci6n del aparato por un profesional. 

-:e,X ~ Bombilla no reemplazable. 

FI: 
Valonlähde: 

Valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen, sillä se on rakenteellisesti yhdistetty 
ympäröivään tuotteeseen. 
Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>. 

,a® 
Vain ammattihenkilö voi vaihtaa liitäntälaitteen. 

-:e,X ~ LED-valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen. 

PL: 
Zr6d!o swiatla: 

Zr6d!a swiatla nie mozna wymieni6, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze 
wzgl~du na swojij konstrukcj~. 
Ten produkt zawiera zr6d!o swiatla o klasie efektywnosci energetycznej <F>. 

~ Urzijdzenie sterujijce moze zostac wymienione przez specjal ist~. 

-:e,X ~ LED - zr6d!o swiat!a nie moze byc wymienione. 

PT: 
Fante de Luz: 

A fonte de luz näo e substituivel porque devido äs suas caracteristicas 
construtivas esta fixada de forma permanente ao produto circundante. 
Este produto contem uma fonte de luz da classe de eficiencia energetica <F>. 

,a® 
Substituiyäo do equipamento de controlo por um profissional. 

-:e:-x ~ Lämpada näo substituivel. 

RO: 
Sursa de lumina: 

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului 
Acest produs con\ine o sursä de luminä cu clasa de eficien\ä energeticä <F>. 

a® Driverul poate fi inlocuit doar de catre personal specializat 

-:e:-X ~ Sursa de lumina nu poate fi inlocuita 

RUS: 
illCTO'lHl'IK CBeTa: 

illCTO'lHl'IK CBeTa He RBJlReTCR B3al'IM03aMeHsteMblM, n0CKOilbKY 3T0 
onpeAe!lReTCR K0HCTPYKL11>1ei1 CMe)t(H0ro np0AYKTa. 
AaHHbli'i np0AYKT coAep)t(l'IT 11CT04Hl'IK ceeTa KI1acca aHeproacpcpeKrnBHocrn <F>. 

YCTpOYICTBO ynpasneHMSI MO>K0T 38M0HSITbCfl TOnbKO KBam1Q)1111.v-1poeaHHblM 

cneu,111amtCTOM.~ 
CeeTO,QIIIOAHblYI HCTO'-IHHK CBeTa He nOAJ18>KHT 38M8H8.-:e,x ~ 

SE: 
Ljuskälla: 

Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruktionen är fast 
integrerad i den omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <F>. 

a® 
Driftdonet kan endast bytas ut av en fackman. 

:e:-X ~ LED-ljuskällan kan inte bytas ut. 

IT: 
Sargente luminosa: 

La sorgente luminosa non eintercambiabile perche esaldamente collegata al 
prodotto per via del suo design. 
Queste prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>. 

a® 
L'alimentatore puo essere sostituito solo da personale specializzato. 

e,x~ La sorgente luminosa a LED non puo essere soslituita. 

LT: 
Sviesos äaltinis: 

Sis sviesos saltinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijij. 
Siame gaminyje yra äviesos äaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <F>. 

a11;; 
Valdymo itaisij gali pakeisti tik tarn kvalifikuotas specialista. 

:e:·X~ LED äviesos äaltinis yra nekeiciamas. 

LV: 
Gaismas avots: 

Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcijä ir cieäi savienots ar izsträdäjuma 
apkärtäjo da(u. 
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitätes klase ir <F>. 

a® Vadibas ierici var nomainit speciälists. 

-:e-:X ~ LED apgaismes ITdzekli nevar nomainil. 

NL: 
Lichtbron: 

De lichtbron kan niet worden vervangen , omdat deze vanwege de constructie 
vast met het product eromheen verbanden is. 
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiäntieklasse <F>. 

a® Hel apparaat kan alleen door een vakman worden vervangen. 

,e:·X ~ De LED-lichtbron kan niet worden vervangen. 

NO: 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet. 
Delle produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>. 

a® Driverenheten kan kun byttes av fagmann. 

-:e,X ~ LED-lyspooren kan ikke byttes. 

SI: 
lzvor svetlobe: 

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolocen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <F>. 

~ Krmilno napravo lahko zamenja samo strokovno usposobljena oseba 

-:e:-X~ Svetlobni vir ni mogoce zamenjati. 

SK: 
Zdroj svetla: 

Svetelny zdroj nie je mozne vymenif, pretoze je vcfaka svojej konätrukcii pevne spojeny s 
produktom. 
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti <F>. 

a® 
Vymena predradnika len odbornikom. 

e,x ~ Svetelny zdroj nie je vymeniterny. 

SRB: 
lzvor svetlosti: 

lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna cvrsto povezan sa proizvodom koji ga 
opkruzuje. 
Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>. 

Upravljacki uredaj moze da zameni samo specijalista. 

-:e,X ~ LED izvor svetlosti nije zamenljiv. 

TR: 
191k kaynag1: 

Konstrüksiyon geregi yevreleyen ürün ile sabit bir 9ekilde bagll oldugu i9in 191k kaynag1 
degi9tirilemez. 
Bu ürün, <F> enerji son1fondan bir 191k kaynagona sahiptir. 

a® 
l§letme cihaz1 sadece bir uzman tarafmdan degi§tirilebilir. 

-:e:-x~ LED l9lk kaynag1 degi91irilemez. 

UK: 
~epeno ceirna: 

~epeno cairna He M0)t(Ha o6MiHRTl1, 0CKillbKl'I B0H0 MiUH0 noa'st3aHe 3 HaBK0ill'IWHiM a11po60M 
38BARK11 CB0°fi1 K0HCTPYKUi'f. 
l..lei'i a11pi6 Micrnrb AJKepeno ceirna KI1acy eHeproecpeKTHBH0CTi <F>. 

a® - 11HW8 cj)axieeub M0>Ke 38MiHIOB8TH npHCTpii1 KepyaaHHß. 

-:e:- x - - A)Kepeno CBiTJlQAiOAHOfO CBiTJ18 He MO>KH8 38MiHIOBaTM. 


